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Puntos especiales de interés: 

  Pre-K 4 SA  promueve el desarrollo cívico de los estudiantes 

  Los estudiantes aprenden acerca de medidas de seguridad en incendios 

  Se presenta el programa Escuchemos a los Ciudadanos en reuniones del 

Consejo de Administración de Pre-K 4 SA  

  Las matrículas de Pre-K 4 SA se pueden pagar ahora con tarjetas de 

crédito 
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1° de enero de 2014 

Pre-K 4 SA y el desarrollo cívico 
El currículo tradicional de  
Pre-K 4 SA se amplió para 
hacer énfasis en el compromi-
so activo con su Programa de 
Desarrollo Cívico. Al enfocar-
se en el trabajo voluntario y la 
celebración de la comunidad, 
Pre-K 4 SA espera no solo 
formar estudiantes fuertes, 
preparados para ir a la escuela, 
sino también animar a los 
estudiantes a actuar como 
adultos responsables que en 
un futuro retribuyan a la 
comunidad. 
El programa utiliza un 
enfoque multidisciplinario 
para cumplir con todos los 
requisitos de las directrices de 
Pre-K 4 SA y la Alineación 
Vertical de TEKS. Las 
actividades se basan en 
enseñar vocabulario nuevo, 
exponer a los estudiantes al 
desarrollo cívico y a conceptos 
como votar y hacer trabajos 
voluntarios. 
Los maestros refuerzan los 
elementos académicos durante 
las actividades de planear-
hacer-revisar, durante la 

enseñanza en grupos pequeños 
y con la resolución de 
conflictos. Los maestros y 
administradores de Pre-K 4 SA 
tienen planeado también crear 
una serie de libros sobre San 
Antonio, adecuados para el 
nivel de desarrollo de los niños. 
A través de exploraciones por 
la ciudad, los profesores y el 
personal conducen a los niños 
y a sus familias a explorar 
diferentes áreas de San 
Antonio, además de participar 
en responsabilidades cívicas. El 
programa del día y el de 
después de clases incluyen 
actividades especiales como San 
Antonio en Construcción y la obra 
de teatro San Antonio 4 Pre-K.  
El Centro abrió sus puertas a 
padres, estudiantes de univer-
sidad y otros miembros de la 
comunidad que demuestran el 
concepto de hacer trabajo vo-
luntario. Los estudiantes tam-
bién participarán en proyectos 
que reflejen sus intereses en 
estas experiencias; estos pro- 
yectos se exhibirán en la galería 
de Pre-K 4 SA al final del año. 
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Fin del semestre 

MÚSICA en Pre-K 4 SA 

Pre-K 4 SA está muy contento 
de empezar a recibir la más 
reciente colaboración de la 
comunidad con Músicos que 
Unen y Apoyan Comunidades 
(Musicians Uniting and Supporting 
in Communities) o Proyecto 
MUSIC (por sus siglas en 
inglés). 
El proyecto MUSIC es una 
organización local sin fines de 
lucro que reúne músicos para 
utilizar la música como 
herramienta educativa, de 
sanación y para unir a la gente 
de la comunidad.   
Como parte de esta nueva 
sociedad, los músicos visitan 
los salones de clase de Pre-K 4 

SA para enseñar a los 
estudiantes acerca de 
instrumentos y música. La 
primera sesión fue dirigida por 
George Garza, cantante 
principal de la banda de San 
Antonio, Pop Pistol. Él es 
cantante y compositor y visitó 
los Centros de Educación del 
Norte y del Sur para hablar de 
canto e instrumentos. También 
tocó canciones infantiles para 
que los niños pudieran cantar y 
aplaudir con él. Otros músicos 
locales incluirán un violinista y 
una pianista. 
Como parte de su experiencia 
de ayudar a Pre-K 4 SA y a 
otros grupos de la comunidad 

con el Proyecto MUSIC, los 
voluntarios pueden ganar 
becas para grabar y producir 
su propia música. Los 
músicos que  visiten los 
Centros resaltarán sus roles 
como voluntarios y mostrarán 
la importancia de aprender y 
ayudar a que la comunidad sea 
mejor. 

Pre-K 4 SA finaliza su primer 
semestre en diciembre. Los 
maestros llevan un registro 
diario de la asistencia a clase. 
A lo largo del semestre el 
prome-dio de asistencia fue 
de 94.5%.  
Los Centros de Educación del 
Norte y del Sur ofrecieron 
gran variedad de 
oportunidades para que los 
padres y las familias 
participaran en eventos. Estas 

actividades incluyeron clases 
para ser mejores padres, 
exámenes de salud, oportuni-
dades de hacer trabajo volun-
tario, excursiones y eventos 
en los Centros como el Día 
de los Abuelos y Cajuelas y 
Dulces (Trunk-n-Treat).  
H-E-B y los Servicios 
Baptistas para Niños y 
Familias también ofrecieron 
programas educativos 
semanales durante el 

semestre. En la primavera los 
padres tendrán más oportu-
nidades de ir a  
entrenamientos, ayudar en los 
salones de clase y participar 
en excursiones por todo San 
Antonio.  Al promo-ver la 
asistencia a la escuela y la 
participación de los padres,  
Pre-K 4 SA crea un ambiente 
positivo de aprendizaje tanto 
para los estudiantes como 
para las familias. 

Estadísticas de involucración de padres en el primer semestre  

Promedio de asistencia en el primer semestre 
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Maestros destacados 

Como Maestra Líder del 
Centro de Educación del 
Norte, Brenda Ague apoya a 
maestros y estudiantes en 
cuatro salones de clase. De los 
catorce años que lleva siendo 
maestra, ha dedicado doce 
años a especializarse en 
educación especial en los 
distritos escolares de Alamo 
Heights, Harlandale y el 
Independiente del Noreste. En 
Pre-K 4 SA, Brenda se destaca 
específicamente por su 
habilidad y conocimiento 
haciendo ajustes y 
modificaciones para los niños 
que tienen dificultades de 
aprender en un entorno 
educacional regular. 
Además de apoyar a sus 
salones, Brenda también 
aprovecha para presentar a los 
estudiantes la seguridad contra 
incendios y el concepto de 
bomberos. El esposo de 

Brenda, el Jefe Neil Ague, es  
Jefe del Batallón del 
Departamento de Bomberos 
de San Antonio. El Jefe Neil 
visitó los dos Centros para 
enseñar a los estudiantes 
acerca de la seguridad y de ser 
un bombero. Según Brenda: 
“Algunas veces los bomberos 
pueden asustar a los niños de 
preescolar cuando llevan toda 
su ropa de protección contra 
incendios. Es importante que 
los niños vean que los 
bomberos están aquí para 
ayudarnos en emergencias”. 
El Departamento de 
Bomberos enseñó a los 
estudiantes a nunca 
esconderse en una casa en 
caso de incendio, a practicar 
simulacros de incendio en la 
casa y a establecer y conocer 
un sitio de reunión seguro 
para encontrarse fuera de su 
casa. Había varios camiones 

de bomberos en el Centro, y 
algunos maestros incluso 
treparon sus escaleras durante 
la demostración. Los niños 
hicieron preguntas a los 
bomberos y Brenda hasta vio 
niños jugando a ser bomberos 
en el área de actuación después 
de la visita.  
La demostración fue además 
de emocionante, educativa 
para los estudiantes. Como lo 
explicó Brenda: “Los 
bomberos son muy 
importantes para nuestra 
comunidad y para mantener a 
nuestros ciudadanos seguros. 
Es necesario que los niños 
sepan cómo contribuyen los 
funcionarios civiles en nuestra 
maravillosa comunidad de San 
Antonio”. En general, Brenda 
hace que los niños se sientan 
seguros en sus salones de clase 
y disfruta diseñando ambientes 
especiales de aprendizaje para 
sus estudiantes. 

Escuchemos a los Ciudadanos 

En diciembre el Consejo de 
Administración de Pre-K 4 
SA votó para aprobar un 
punto de la agenda para el 
programa Escuchemos a los 
Ciudadanos (Citizens to be 
Heard). Esto ofrece a los 
ciudadanos  la oportunidad de 
hablar de temas relacionados 
con Pre-K 4 SA. A partir de 
enero los ciudadanos pueden 

inscribirse para que hablen 
según lo aprobado por las 
minutas de la reunión anterior 
y antes de discutir los otros 
temas de la agenda. A cada 
individuo o grupo se le darán 
tres minutos para expresar sus 
ideas o preguntas. 
Pre-K 4 SA recomienda que 
los residentes de San Antonio 
participen en las reuniones del 

Consejo de Administración y 
nos den su opinión de cómo 
podemos mejorar nuestro 
programa.  Las reuniones del 
Consejo de Administración se 
llevan a cabo generalmente el 
primer martes de cada mes a las 
2:00 p.m. Las Agendas del 
Consejo de Administración se 
pueden ver en el sitio de 
internet de la Ciudad de San 
Antonio. 

Los estudiantes de Pre-K 4 SA aprenden con el Jefe Neil Ague, Jefe de Batallón del Departamento de Bomberos de San Antonio.  
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Opciones de pago de matrícula en Pre-K 4 SA 

El programa de Pre-K 4 SA 
ofrece la opción de inscribirse 
pagando matrícula a los niños 
que son residentes de San 
Antonio pero no califican para 
participar gratis. Las tarifas de 
la matrícula se determinan 
según una escala móvil con 
base en los ingresos y el 
tamaño de la familia.  

Después de que se calcula la 
matrícula, las familias pueden 
escoger una opción de plan de 
pago entre las siguientes: pagar 

una vez, hacer dos pagos cada 
año escolar o hacer pagos 
mensuales. Como la matrícula 
está prorrateada, los 
estudiantes que ingresen al 
programa durante el segundo 
semestre pagarán con base en 
el número de días de escuela 
que queden para terminar el 
año escolar.   

Además de cheques y giros 
postales (money orders), Pre-K 4 
SA acepta ahora pagos con 
tarjeta de crédito. Se aceptan 

todas las tarjetas Visa, 
MasterCard, Discover y 
American Express. Para hacer 
un pago con tarjeta de crédito, 
los padres y tutores deben 
visitar su Centro de Educación 
entre las 7:30 a.m. y las 3:00 
p.m. 

Si usted está interesado en ins-
cribir a su estudiante en el 
programa de Pre-K 4 SA 
pagando una matrícula, por 
favor llame al 210-207-PREK 
(7735) para obtener más 
información. 

Pre-K 4 SA 
 

Kathy Bruck 

Directora General de Pre-K 4  

Teléfono: 210.206.2752 

Correo Electrónico:  

kathleen.bruck@sanantonio.gov 
 

Rebecca Flores 

Administradora de Políticas de Educación y 

Servicios 

Teléfono: 210.207.8239 

Correo Electrónico:  

rebecca.flores@sanantonio.gov 

Bolet ín  
 

Andrea De La Garza 

Krista Solie 

Analista Administrativa 

 
Telefono: 210.206.2754 

 

andrea.delagarza@sanantonio.gov 

kristasolie@gmail.com 

 

 

General  
 

Página Web 

sanantonio.gov/prek4sa 
 

 

Correo Elctrónico para inscripciones  

pre-k4sa@sanantonio.gov 
 

 

Teléfono  

210.207.PRE-K (7735) 

El Departamento de Agricultura de los Estados Unidos (por sus siglas en inglés “USDA”) prohíbe la discriminación 
contra sus clientes, empleados y solicitantes de empleo por raza, color, origen nacional, edad, discapacidad, sexo, identi-
dad de género, religión, represalias y, según corresponda, convicciones políticas, estado civil, estado familiar o paternal, 
orientación sexual, o si los ingresos de una persona provienen en su totalidad o en parte de un programa de asistencia 
pública, o información genética protegida de empleo o de cualquier programa o actividad realizada o financiada por el 
Departamento. (No todos los criterios prohibidos se aplicarán a todos los programas y/o actividades laborales). 
Si desea presentar una queja por discriminación del programa de Derechos Civiles, complete el USDA Program Discri-
mination Complaint Form (formulario de quejas por discriminación del programa del USDA), que puede encontrar en 
internet en http://www.ascr.usda.gov/complaint_filing_cust.html, o en cualquier oficina del USDA, o llame al (866) 632
-9992 para solicitar el formulario. También puede escribir una carta con toda la información solicitada en el formulario. 
Envíenos su formulario de queja completo o carta por correo postal a U.S. Department of Agriculture, Director, Office 
of Adjudication, 1400 Independence Avenue, S.W., Washington, D.C. 20250-9410, por fax al (202) 690-7442 o por 
correo electrónico a program.intake@usda.gov. 
Las personas sordas, con dificultades auditivas o con discapacidad del habla pueden contactar al USDA por medio del 
Federal Relay Service (Servicio federal de transmisión) al (800) 877-8339 o (800) 845-6136 (en español).  
Para obtener más información acerca de cuestiones del programa SNAP, las personas deben contactar al número de 

línea directa del USDA SNAP al (800)221-5689, que también está en español, o llamar a State Information/Hotline 

Numbers (dé clic en el enlace para obtener un listado de números de línea directa por estado); lo puede encontrar en 

internet en http://www.fns.usda.gov/snap/contact_info/hotlines.htm. El USDA es un proveedor y empleador que 

ofrece igualdad de oportunidades.  

http://www.ascr.usda.gov/complaint_filing_cust.html
http://www.fns.usda.gov/snap/contact_info/hotlines.htm

